£ (1) Cu‘stomer Invoice Address {2) Remarks Dm
Magna PT S.p.A. Our ID number: {3) No.
_q Via dei Ciclamini 4 q f[w é/\% DE131443113 8208499
4 73026 Modugno (Barj) Your ID no...: {4) Date
ITALIEN iT04886850728 19.11.21
{6) Supplier (6) Teigiﬂ | {7) Delivery (really) Invoice
. paid unpaid Railroad cgr | Carrier {8} No.
'?ell\elf'é ?(35532222101%% Freight gogds | foreign V{ehlcle
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe Exprass golodsjown vehicls
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expref (9) Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
T70] Your Rl | (73] Your Order No,/Date {151 Additional Detais "TiZ) Our Dopartement | [12) Direct dial| (4] Our fief No.
430 550004486101 Marc Schieweck
* 18.11.21
{19 Shipment Method paid{20)unpaid {21} Packing ] (22) Marks 23) Total Weight kg (24)
DHL Global, look £n | et
taly X | below kkt iamy | 254,31 122,79
{25) Shipping Address ° {26 l?laceofunload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
(l(’i:-)) (28) Part-No. g?; PD:;‘:;::"“" u GSa:)ﬁtv Sj'u (40)Quantity e TT-E = Remarks
1] 9009087561 15000 |ea
F171870X39 A 215x3.,5 0X39 Gleit-IE |
: O-Ring béschichtet t % /f’,):}?
EC level D VOM 15.02.2021 1
Container 11/TBA-520880 43 15MagnaModugno 250 ea
Batch number 06308810000 Date of Man. }.09.2021
49/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06299300000 Date of Man. 8.09.2021
6.09.2021
3/TBA-b01568 Palette800x600mmMa g
3/TBA-520222 Abdeckplatte800x60, 0

The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are transported directly abroad.

[993_02/38 l
SOl 652602 “y)

%, 4ty
KUEHME+NAGEL s... L7 TN
ACTETTAZIONE MERCE LPTRE
//;,, § ~~.%4'
Quantita dichiarata: e, ek
Quantita gffettiva: , §OCD - p- lo ‘)0,)3(;61@’
Tipo Imballaggio: [,@/_' /?/CG /Z/Ok ’Z‘/'oq/ {J‘
Quantita fmballi: 277 e, & A
GonformitiyaNe schede djimbally: (=7 Q/Q{O{ 02/ 0@4/'
Qata conyollo: - 3,"; .
Firma ﬁ hfin i { 5 OS@,..
@Q", > o
"a‘f}ﬂ-lf

s ~ 5

Welthank you for your order, which we are executing on the basis of our General Gonditions of Sale and Dellyery (level 01/2017),
Yot can find our General Terms and Conditions under http:/www.wallstabe-schneider.de/fileadmin/yser_up! :Laad/Downloads/ver auf.pdf

Thése conditions will also be valid ffor all future business relations, even If same are not again expliciiely agrd

(42) Goods inwards Remarks {43) Quantity Check {44) OQuality Check (45) Recsiver {46} Invoice Check

Date

Name/
INo.




\__These Conditions will also be valid for all future business relations, even if same are not again explicitely agreed. J

Wallstabe
& Schneider
(‘Account-No, of consignee 91005190 (2) Remarks A
The date of the deliver nate
comresponds to the performance moment.
Delivery note
(3) No. see
Magna PT S.p.A. below
Via dei Ciclamini 4 (4) Dato
70026 Modugno (Bari) , INVOICE
ITALIEN Our ID number: Account No.
DE131443113
Your ID no...: (8) No. 4031347
Account-No. of supplier
116034 704886850728 @ose__ 19.11.21
(10) Your ref. (11) Your order Date {12) Our dept. (13) Direct dial. (14) Our ref. No. BA
—1430 see below Fr. Fischer L. - M. RE
{15) Additional Details (19) Shipment Method pald (20) unpaid | (21) Packing (22) Marks {23) gross (24) net
see below DHL Global, | see below kkt 25431 122,79
taly X
(25) Shipping address 26) Place of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
27) {28) Order-No. (29) Description (31) | (32) Unlt price
Pos. Part-No. (21) Packing (30) Quantity UM | (18) Preisinh. / (34) Total
1{(11) 550004486101 18.11.21 (15)
(3) 8208499 (4)19.11.21
9009087561 15.000| pg 41,71 6.256,50{
F171870X39 A 215x3,5 OX39 Gleit-IE by 100
B O-Ring beschichtet
T - ~ “CustmsTar: 40169300 T -
Country of origin: Germany
procedure-no.: 47948
Container..... 60/TBA-520880 4315Magna
3/TBA-501568 Palette80
3/TBA-520922 Abdeckpla
EC-delivery exempt from tax.
Purchasing taxation by client.
We refer to the current conditions of delivery and
payment, as far as the reduction of the
remuneration is concerned.
Amount due =UR 6.256,50
Terms of dly.: FCA, DT Niederwinkling / INCOTERM.....: FCA
Payment terms: 60 days net
We thank for your order, which we are executing on the basis of our General Conditions of Sale and Delivery (level 01/2017).
You can find our General Terms and Conditions under http://iwww.wallstabe-schneider.de/fileadmin/user_upload/Downloads/sales.pdf

Dichtungstechnik Wallstabe & Schnelder GmbH & Co. KG
Stralle der Dichtungstechnik 24 94559 Niederwinkling

Deutschland | Ust-ldNr. DE 131 443 113

Geschaftsfihrer: Jlrgen Wallstabe
Christian Wallstabe,

al Peters

Commerzbank Landshut

| IBAN: DE66 7434 0077 0499 4422 00 BIC: COBADEFF743
Deutsche Bank Deggendorf

| 1BAN: DE22 7507 0013 0982 1000 00 BIC: DEUTDEMM750
UniCredit Hypo Verelnsbank | 1BAN: DE69 7412 0071 0011 2492 989 BIC: HYVEDEMM415

Reglslergi:arlcht Straubing HRA 5021
PhG: Dichtungstechnik Bogen GmbH

99 62 201 - 0 | F +49 (0) 99 62 201 - 1756
Registergericht Straubing HRB 9608

info@wallstabe-schnelder.de | www.wallstabe-schnelder.de

Sparkasse Nlederbayem-Mitte | [BAN: DE93 7425 0000 0570 0026 00 BIC: BYLADEMISRG



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

L Raaii

A
X ga .
Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 2 / 4
Sender / Mittente VAT-D-No. / N° pariita IVA Date/ Data —— A A G =—
23-NOV-2021 LTS —

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO XG

DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2

D-94559 NIEDERWINKLING

4951584311613
N " Order Code / Ordinqu
Collection address / Indirizo del luogo di carico (di fitiro) YpM - E C - 431 1 61 3
Delivery terms / Terminal address /

Condizioni di trasporto
free domicile — ex works
O O

faaan. — lao i) SCHERBAUER  SPEDITION GMB
DSUOQHHNO a non sdoganalo REGENSBURG
@l Qs | JBERHETSING 7

Indirizzo terminale

dazi pagati. dazi non pagat
Corsignee / Deslinatario VATD-No. /N paria IVA Ot e i |[P-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S.P.A. Dolllh;:rs nonpag. |Tel:
& Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I~70026 MODUGNO EXW
2::;"0"2! ‘ﬁﬂSP""I"‘S“ﬁ"W Terminal reference/
lourazione complementare
: Dyes Dno 0221111417629 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce si no
Currency/  Valug for insurance / Customers reference /|
Valuta Valore da assicurare Riterimenti del cliente
NolTMP-TCS=-593919
Terminal di arrivo Conlact fel.
Terminal de destination Numero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily Packing Description of goods Customs bt numbed Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche e numer! Quantita Imballagglo  Descrizione della merce Tarilfadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
8208499 90 DICHTUNGEN 246.0
8208499 90 3 |PAL, DICHTUNGEN
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totate peso lordo In kg
pim. X omx emx om = 0.860m 0.00 w 246.00 246.0

Special consignments / Richiests particolari

Special Instructions / Istruzionl particotari

Enclosures / Allegati

8208499 3X80X60X60 9009087561 812995

DIMENSIONS (LWH) :

3X 80X60X60Cm

ry BTt Bl

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Delivery lo consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noll
notiied in writing to the responsible EUROCONNECT terminal with

AN % GEL sl
" Sta d I
order (POD) upon delivery of the consignment. amages notws:blvxia rﬁ gsﬁ}?ﬁlgx@n m, Slgnaé%lé genﬂﬁodugno (BA)
]

:‘4

g N0V 2021

Date /Data Date/ Data
Time / Orario Time / Orarlo
Drivers signature / Firma dell'autista Consigness signature Consignee's name In block letters

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatello

mRiceyUito é’ﬂ 5
lita €

adi
yanttd

L s

velmmee

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

‘Tutte le spadizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



